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Évzáró vizsga.
Január hó 6-án tartotta továbbképző tanfolya

munk a női fodrász szaktanfolyamának évzáró vizs- j 
gáját.

Engedtessék meg nékem, hogy e helyen em
lékezzem meg ezen vizsgáról és kapcsolatosan a 
tanfolyamról is, annál is inkább, mert az idei vizsga 
mindannyiunkat —  beleértve a jury tagjait is — 
meglepett. Az a precis munka, az az Ízléses össze
állítás, amit már az első éveseknél is láttunk, leg
szebb bizonysága volt annak, hogy szorgalommal 
és egy kis jóakarattal továbbképző tanfolyamunk j 
minden várakozásnak megfelel. Már az első évesek 
oly iminkát végeztek, hogy a kényes Ízlést is ki
elégítették volna, amit a II. évesek és különösen a 
III. évesek bemutattak, az már a tudás tökéletessé
gének jellegét viselte művészetén. Természetesen 
elsősorban dicséret illeti Jettleb József igazgatót, 
aki fáradtságot nem ösmerve igyekezett a szakisko
lát a tudásnak arra a fokára fejleszteni, a hogy az 
a külföldön is van.

Másodsorban a tanári kar érdemli az elösmerést, 
akik igazán lelkiismerettel és szaktársi szeretettel 
munkálkodtak önzetlenül azon, hogy képzett szak
iparosokat neveljenek.

Nem mulaszthatom el, hogy ezen a helyen is 
ne mondjak úgy a magam, mint a testület nevében 
is, hálás köszönetét nekik. Legyen elégtételük az, 
hogy úttörő munkát végeztek. Saját tudásukat köz- 
kincscsé tették, melyért csak elösmerést érdemelnek.

Hogy a haladás a női fodrászat térén az idén 
oly nagy mértékben tapasztalható volt, a tanárok 
buzgó tanítása mellett hiszem, hogy befolyásolta az

is, hogy ezen kurzusban tisztán csak a női fésülést 
taníttattuk, ne hogy a túlterheléssel figyelmüket és 
gyakorlásuk idejét nagyon is szétforgácsoljuk.

Azért volt nehéz a jury munkája, mert bizony 
a sok szép munka közül, nehéz volt kiválasztani a 
legjobbakat. Őszintén mondva, majdnem minden 
fésülés, dijat érdemelt volna. Sajnos, hogy anyagi 
tekintetben itt keretek állnak fenn. Azonban ennek 
számításba jönni nem szabad, fő az, hogy a hall
gatók megtanulhatták mindazt, amit tudni óhajtot
tak. Most rajtuk a sor, hogy azt értékesítsék is.

Az uj beosztás alapján, március vagy április 
hóban megnyitjuk a hajmunka kurzust, a hol az 
asztali haj munkát és haj műfonást fogjuk hetenként 
két-három estén át taníttatni.

Természetes női fodrász nem tökéletes a tudás
ban akkor, ha a hajmunkát nem érti, ép azért ön
maguk iránti kötelesség, hogy ezen tanfolyamon 
is részt vegyenek. Lehet, hogy ez egy kis anyagi 
áldozatba kerül, hanem ennek nem szabad számí
tásba jönni akkor, amikor szakipari tudásról és ön
maguk megélhetésének biztosításáról van szó.

Ezen tanfolyam azon szaktársaimnak is nagyon 
üdvös lesz, akik ugyan női fésüléssel nem foglal
koznak, de üzletükben a hajmunkát értékesíteni 
tudják.

Azért szaktársi szeretettel ajánlom szaktársaim
nak, hogy már most jelentkezzenek ezen tanfo
lyamra, hogy ezzel is bizonyítsák azt, hogy arra 
szükség is van.

Midőn igy rövid néhány sorral beszámolok, a 
továbbképző tanfolyamról szabadjon hinnem, hogy 
ezen tanfolyamunk elérte azt a fokot, melyet célul
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tűztünk magunk elé. Talán egyes dolgokban az 
anyagi eszközök hiánya hagy kívánni valót, azon
ban az általános célnak minden tekintetben meg
felel, ha azt a tanulni akaró komolyan is veszi.

Ezek alapján ajánlom a t. szaktársaim szere- 
tetébe továbbképző tanfolyamunkat s ha közös jó
akarattal igy fejlesztjük azt, akkor az a külföld 
mintaképe lesz.

Nem mulaszthatom el, hogy ismételten ne 
mondjak köszönetét úgy a tanári karnak, mint a 
szaktársaknak, hogy szaktanfolyamunkra ma már 
büszkén hivatkozhatunk és megelégedéssel és öröm 
mel gondolhatunk reá.

A  képzett iparos munkáját mindég megbecsülik 
s a mi szakmánknál pedig fontos kérdés az, hogy 
munkánk értéke ne a mi lefelé való licitálásunkból 
alakuljon.

Ha intézményünket fejlesztjük, magunk me
gyünk előre. Tehát: Előre!

Szaktársi tisztelettel
Müller Károly

test. elnök.

Müncheni kongresszusról.
Rammingcr István nagyváradi szaktársunk, akit a nagy

váradi kereskedelmi és iparkamara küldött ki a müncheni 
kongresszusra és kiállításra, tapasztalatairól az alább közölt 
jelentésben számol be a kamarának, melyet mi is tanulságos 
voltánál fogva, Ramminger munkatársunk engedelmével szó- 
szerint közlünk :

Jelentés a nagyváradi kereskedelmi és ipar
kamara Tekintetes Elnökének.

Az 1912. évi julius hó 29-én Münchenben tartott nem
zetközi fodrászipari szakkiállításról a következő jelentést van 
szerencsém előterjeszteni :

Röviden vázolni akarom tapasztalataimat és megkö
szönni azt, hogy lehetővé tették, miszerint szerény tehetsé
gemet gyarapítsam és egyúttal a tek. Elnökség és iparkama
rának jóindulatába ajánlhassam.

Iparunk Magyarországon teljesen el van hanyagolva, 
ami eddig is határozott meggyőződésem volt, most kétszere
sen megerősö dött bennem az a hit, hogy azok, kik eddig 
hivatva lettek volna iparunkat fejleszteni, nemcsak nem tö
rődtek, közömbösen viselkedtek iparunk iránt a múltban, de 
ugyanolyan közömbösséggel viselkednek a jelenben is. Mig 
Magyarországon a borbély iparosok kizárólag a borotválás és 
hajvágasra vannak utalva, addig külföldön hajmunkát végez
nek és az illatszerek és piperecikkekkel valóságos kereske
delmet űznek. Mig Ausztriában, Németországban a borbély
ipar felküzdötte magat a legelső iparüzök közé, addig Ma
gyarországon a borbélyipar évről-évre hanyatlik és teljesen 
elszegényedik. Szinte hihetetlenek az arányok, a mik a bor- 
bélyiparüzőkön észlelhetők.

Iparunknak az elszegényedését a következőképen kell, 
hogy megindokoljam.

A mig a borbélyiparosok a múlt század 80-as éveiben 
foglalkoztak foghúzással, érvágással, sok helyeken alkalmazták 
őket a kórházaknál (a sebészeti osztálynál), mint halottkémet 
is igénybevették, ezek a mellékfoglalkozások képezték a ke
reseti forrásnak 30 százalékát. De egy belügyminiszteri ren
deletied, mely a múlt század végén lett kibocsátva, egyszerre

i beszüntették iparunknak e mellékkeresetét és amióta kereset
forrásunk 30 százalékától elestünk, azóta holtpontra jutot
tunk, mert az a miniszteri rendelet, mely iparunknak a ke
reseti forrását beszüntette, nem adott nekünk alkalmat, úgy 
mint más iparágaknak, hogy a mai korral haladjunk, hanem 
minden alkalomkor ridegen el lettünk utasítva, sőt a mai 
napig sincs a fodrász mint produktív iparos elismerve, pedig 
mint megadóztatott polgárok, a magyar adókulcs szerint a 
borbélyiparosok fizetik keresetükhöz képest a legtöbb adót 
az összes iparosok közt, mert nem a kereset, hanem a bolt
bér után lesznek megadóztatva.

Mig más iparágak élveznek az államtól évente száz
ezreket úgy tanulmányutakra mint gépekre, százezreket köl
tenek tanonc és továbbképző iskolákra, addig a borbély
iparra nem költenek egy fillért sem, pedig évente több mint 
2 millió értékű kész hajmunka kerül országunkba, nyersanya
gunk kikerül Ausztria és Németországba és onnét vissza
vesszük a kész árukat s mig a sok nyers anyag és magyar 
pénz kivándorol az országból, addig itt tétlenül hever 10,000 
iparos évente 150 napot és pedig azért, mert beretváláson 
kivül egyebet nem tanult és ezáltal is kiszámíthatatlan az 
anyagi veszteség iparunkra nézve. Ha az állam iparunkat 
ép úgy felkarolta volna, vagy felkarolná mint más iparága
kat, akkor nem hozhatnának be évente millió értékű haj
árukat.

Munkásviszonyaink a legrosszabbak, a hajmunkát űző 
munkásaink menekülnek külföldre, mert ott több a kerese
tük és több az éltékük, mint itthon Magyarországon. Becs, 
Berlin, Münchenben 20 százalékot tesz ki azoknak a borbé
lyoknak a száma, akik itthonról elszakadtak és nincs is semmi 
kedvük visszajönni hazájukba, van sok jeles borbélyiparos 
itthon is, de ezeknek a munkáját nem becsülik és nem tud
ják értékelni az arra hivatott egyének, van sok olyan iparos 
a fővárosban és a vidéken, a ki versenyt állhatott volna a 
müncheni kiállításon, ezekkel az iparosokkal lehetne iparunk 
fejlesztését megkezdeni, de ezeknek a kevés száma elvész a 
sok ezer borbély ipart űzők közt. Nagyon tanulságos a nyu
gati országokban a borbélyiparosok keresetforrása, bátran 
lehet állítani, hogy a borotválás es hajvagás csaK másod
rendű keresetförrásuk, főfoglalkozásuk a hajmunka és a ke
reskedelem és ezt mind csak az alapos szakoktatással tud
ták elérni, mert össze lehet számolni azokat, kik éveken át 
nem jártak szakiskolába.

A németországi hivatalos kimutatás szerint van 226 
szakiskola, mely iskolákat az állam, a társadalom és maguk 
az iparosok tartják fenn, de számtalan magániskola is van, 
mig Magyarországon csak egy továbbképző tanfolyam van 
Budapesten, mit maga a budapesti ipartestület tart fenn, 
egy tanonciskola van Váradon, melyet Lukács Ödön tanácsos 
és Szűts Izsó ipariskolai igazgató urak modern gondolkozása 
és iparunk iránti szimpátiájának köszönhetünk. Páratlanul 
áll Várad az ország egyetlen tanonciskolája a maga tan
anyagával. A  budapesti továbbképző tanfolyam pedig vergő* 
dik a szegf nységgel, kénytelen minden támogatás nélkül, ma
gát csigalépésben fenntartani, a miért csak dicséret illeti úgy 
a vezetőket, mint a tanárokat egyaránt.

Mig Ausztriában és Németországban a borbély ipatosok 
90 százaléka jólétben van és tisztes polgári életet él, 30 szá
zaléka fekvő vagyonnal is rendelkezik, addig Magyarországon 
85 százalék azoknak a száma akik csak vergőJuek és úgy 
tudják csak magukat fenntartani, ha a család másik része 
segít a kenyérkeresetnél, csak 30 százalék azoknak a száma 
akik tisztességes polgári életet élhetnek és alig tesznek ki 
5 százalékot azoknak száma, kik hajmunkával, fésüléssel és 
kereskedelemmel tartják fenn magukat, a fekvő vagyonú d 
bíró borbély pedig alig van 2 százalék.
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Ha most. párhuzamot von az ember a magyar és a 
német borbély között, siralmas kép tárul elénk, a tanulság 
ebből az, hogy mig itthon tanoncainkat cseléd munkákra 
használjuk, mert szegénységünk és keresetünk nem olyan, 
hogy cselédet is tarthassunk; nagyon ritkán jutunk intelli
gensebb tanoncokhoz, ami mindig káros hatással van ipa
runkra. Mig más iparágak haladtak technikailag a korral és 
az államnak ségitséget vettek igénybe és annak szárnyai 
alatt fejlődtek, addig a borbély ipar azon a holt ponton ál 1̂ 
a hova azelőtt 30 évvel jutott. Azok a technikai vívmányok, 
a mit a múlt század produkált, mind azok csak káros ha
tással vannak iparunkra, ott vannak a hajvágó- és borotváló 
gépek ezeknek forgalomba hozatalával napról-napra szapo
rodnak, az önönmaguk haját vágó és borotválkozó férfiak, 
mivel ezek iparunkra oly káros hatást tesznek, arra pedig 
gondolni esztelenség volna, hogy ezen technikai dolgoknak 
útját álljuk.

Ha a magyar állam 10.000 legjobban megterhelt adó
fizető polgárnak a pusztulását nem akarja látni, támogassa 
azt a szakiskolát anyagilag a mi Budapesten fennáll, a vi
déken pedig a hol tanerők vannak, állítsanak fel szakiskolá
kat. Kötelessége volna az államnak ezen iparon segíteni, 
mert ez nem csak társadalmi, hanem nemzeti érdek is és 
ezáltal két célt szolgál az állam, mert először vagyonilag 
elősegít 10.000 adófizető polgárt, másodszor pedig megmenti 
az ország részére azt a sok pénzt, a mit évente külföldre 
fizetnek ki hajmunkákért. Elsősorban az államnak a köteles
sége annyi embert megmenteni a végelszegényedéstől.

Mihelyt iparunkat a produktio-térre átvihetjük, intelli
gensebb elemeket nyerünk iparunk részére és 10 év múlva 
nagyon meg tog csökkenni a kész hajtnunkának a behozatala, 
de addig a mig a hatóság iparunkat a hozzá nem értő, 
(kontárok) ellen meg nem védi és az állam elő nem moz
dítja iparoktatásunkat, szakiskolák létesítése által, mindaddig 
főn fog állani az a siralmas állapot Magyarországon a bor
bély iparosoknál.

Kérem a Kereskedelmi és Iparkamarát ebben az iráhy- 
ban való szives jóindulatára és további támogatására.

Nagyvárad.
Rammingev István

ipariskolai szakoktató, a fodrász szakosztály elnöke.

A frizura es a fodrász.
A  púderezett frizura. — A gyógyszerészek és
droguisták a fodrász illatszer árusítása ellen.
— A választékos frizura letűnése. — A há

ború réme.
Irta: Bányász Henrik.

Az 1912. év saiscn kezdetén megemlékeznek szaklap
lapjaink a púderezett frizurákról. A púderezett haj az üde 
fiatal arcnak különösen érdekes kifejezést ad, ezért is, no 
meg azért, mert a zsiros, vékony szállu haj puderozás után 
leger frizurába tűzhető, nem idegenkednek fiatalabb hölgy 
vendégeink a haj púd erozásától; azok a hölgyek pedig, akik
nek hajában itt is ott is fölcsillan a kellemetlen fehér haj s 
az arcon is mutatkozik az irigy idő emléke, szintén örömmel 
nyúlnak a puderos pufni után. A púderes frizurának azonban 
az a hátránya, hogy a púder hamarosan leválik a hajról s 
különösen sötétebb ruhákon bizony igen kellemetlen hatással 
van. A huszadik század már nem mutat fel Mária Antoniettá
két az uralkodók családjában, a főúri körökben szinte tob
zódik a külső megjelenésnek egyszerűségében való versengés. 
A  mi szakmánkban tehát minden újítás, vagy különleges 
régi fölelevenités illetve ezek sikere mindig attól függ, hogy 
kik a kezdeményezők. Jelen esetben kiváló párisi mondainek 
aTTezdeményezők s mégis keveslem. A hajfesték gyártói, tehát

igen hamar ijedtek meg, mert még igen sok festék fog föl
használódni addig, ameddig nélkülözhetik hölgyeink azt.

Egy berlini szaktársunk igen találóan magyarázza a 
fejhez simuló kis frizurák divatjának okát. A sport, különö
sen az automobil sport egészen általános, s igy a nagy fri
zura az automobil sapka alá nem szorítható. Hölgyeink le- 
szállva az automobilról, ha leveszik autó főkötőjüket, azon
nal szaloképesekké akarnak lenni, nem is használhatnak más 
frizurát, mint a szorosan fejhez álló kicsit. Miután pedig igen 
sok hölgy csak másokat utánozva választja uj divatját, ter
mészetes a kis frizurák divatjának általános elterjedése. Igen 
találóan jegyzi meg továbbá, hogy ezen divatos kis frizurá- 
kát, ha puderozott hajból állítják elő fiatal hölgy vendégeink, 
úgy festenek, mini öreganyáink.

A puderozott frizurák és a csüngő fürtök megelevene- 
j  dése logikus, hiszen az öltözködésben igen általános a rokoko 
! divatjának felelevenedése. Már pedig a rokoko ruhákkal 

csakis az e korban divatozó nagy, lezser puderozott frizurák 
! és a csüngő fürtök adnak méltó befejezést.

Az uniformis frizurák természetszerűleg inzolválják a 
különleges, tehát nehezen előállítható frizurákat. Hölgyeink 
nem szeretik, ha frizuráik 20— 30 hasonmását látják egyes 
alkalmakkor, a fodrász töri a fejét, hogy hölgy vendége kü- 
lömb frizurában jelenhessen meg. A külömb frizurák előállí
tása kizárja, hogy hölgyeink maguk állítsák elő, no meg az
tán sietve a változtatással, olyan formákat fogadnak el, me
lyeket könnyen csinálhatnak meg. Ki ne emlékezne a konty 
nélküli „bubi“ frizurákra? Hölgyeink hamar elfogadták, de 
épp oly hamar sutba is dobták. Jelenleg ismét találkozunk 
hasonló jelenséggel ; most ugyanis szívesen viselik hölgyeink 
a fésűre csavart, konty nélküli, gömb formájú frizurát. Az 
eltérés csupán az, hogy a fésűt keresztbe tűzik, sőt egy kü
lönleges görbe fogú füsüvel majdnem a fül alatt oldalt erő
sitik meg. Ezek a frizurák igen erősek, ámde csak úgy hasz
nálhatók előnyösen, ha a fültől* fülig és hátul, tehát az egész 
választék körül teljesen és jól van megondulálva. Ez tehát 
előnyünkre van, mert hölgyeink 3—4 nap múlva ismét föl
keresnek. Hölgy vendégeinkhez pedig, ha többször van sze
rencsénk, mindig találunk alkalmat, hogy valamit eladhas- 

I sunk, erre pedig szükségünk van, mert ez kárpótol azon 
veszteségért, melyek a hajmunkák nélkülözése követkt ztében 
ért bennünket.

(Folyt, köv.)

A haj kozmetikája.
— Külföldi szakmunkák nyomán tanulmányozta és közli: W. J. —

(Folytatás.)
Idősebb egyének tipikus hajhossza kisebb, mint fiata

loké, sőt a hajszál meg is vékonyodik, úgy, hogyha sikerül 
is a hajdiszt késő öregségig megőrizni, az nem oly dús és 
nem oly hosszú, mint fiatal korban.

Nők hajának nagyobb a tipikus hossza, mint a férfi 
hajának, de náluk a normális hajhullás korábban következik 
be, azért van a nők hosszú hajában annyi rővidebb haj, 
melytől sokszor megijednek, természetesen minden ok nélkül.

A 40-ik életéven túl a kihullott hajak helyébe olyanok 
nőinek, melyek rövidebbek és vékonyabbak az ifjúkori haj
nál. Ehhez mérten a hajdisz megritkul sőt bizonyos helyeken 
kopasz szigetek keletkeznek, hol a bőr feszes, fényes, mert 
alatta a zsírpárna megfagy s a bőr szorosan ráfekszik a 
koponyacsontokia.

Férfiaknál a kopaszodás többnyire a fejbubon kezdő
dik, (mint e lap szerkesztője fején látható) ez a tonzura, 
vagy a homloktájon, mikor is a hom ok magasabbnak lát
szik s az úgynevezett gondolkozó fej, vagy Wallenstein-fej 
jön létre. Ha a kopaszodás a két halánték táján kezdődik
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s úgy halad, hogy a homlok közepén egy csomó haj marad 
vissza, ezt az alakulást üstöknek vagy Péter-fejnek hívják.

Nőknél rendesen a halánték tájon kezdődik a kopa- 
zodás, minek okát abban kell keresni, hogy a frizura ked
véért itt mindig szorosan fésülik a hajukat ; náluk különben 
ritkább a kopaszodás, mint szellemi munkában fáradó fér
fiaknál. Ha a kopaszodás a 40-ik életév előtt lép fel, akkor 
korai kopaszodásról kell beszélni. Oka száz és egy féle lehet. 
Többnyire örökölt baj, családi betegség. Az ilyen családok
ban rendesen selyemszerű, vékony, de tömött a haj és már 
gyermekkortól kezdve fölötte gondos ápolást igényel, hogy 
minél tovább megőrizhető legyen. •;&?■?nem

Korai kopaszodásnak okozói néha a betegségek, pél
dául agybántalmak, idegbajok, továbbá a hajkorpa, túlságos 
izzadás, stb. De elkésett az, aki az eféle bajoktól csak akkor 
iparkodik megszabadulni, mikor már féligmeddig megkopa
szodott. Az ilyen szakemberi segítségtől is csak annyit remél
het, hogy a még ki nem hullott hajszálait sikerül megmen
teni. Bizonyos rémület fog el ilyenkor mindenkit, aki ad va
lamit külső megjelenésére, midőn hajfürtjeit rohamosan rit
kulni látja. Ha valaki figyelemmel kiséri hajhullását, amit 
kopaszodásra hajlandó egyének úgyis megtesznek és észre
veszi, hogy az egy 24 órában kihullott hajszálainak száma 
meghaladja az 50 et, keresse rögtön a szakember segélyét. 
Ha pedig nehézségébe ütközik, hogy a kihullott hajat mind 
összegyűjtse, az figyelje meg legalább az éjjelenkint kihulló 
hajat, melyek a párnán maradnak, vagy azt, mely a mosdás, 
törülkőzés és fésülködés alkalmával hullik ki. Ha azt tapasz
talja hosszú hajviselet mellett a nő, hogy a kihullott hajak 
közt túlnyomó a rövid 16 cm.-nél rővidebb haj, vagy a rövid 
hajviselet mellett a férfi, hogy a kihullott hajszálak közt sok 
a hegyesvégü haj, rögtön kérdezzenek meg szakembert. Ak
kor még van remény a segítségre. De téved az, aki a haj 
hullásnak valamilyen speciális gyógyító szerében hisz, nagyon 
csalódik, aki bizonyos hajnövesztő szerek hatásában bizako
dik. Nem lehetetlen ugyan, hogy azok a szerek között, me
lyeket a kozmetika a piacra visz, egyik-másik baj ellen meg
felelő orvosság is találaozik, de már maguktól a gyárosoktól 
is, —  hogy enyhe kifejezéssel éljek — könnyelműség az, 
hogy szereik hatását általánosítják s a hajhullás minden neme 
és foka ellen ajánlják.

A hajvizek, kenőcsök és pomádék nem közömbös sze
rek, legtöbbször izgató anyagokat tartalmaznak, melyek csak 
ritka esetben használnak, ellenkezőleg ártanak. A szakember 
azonban a baj állapotát fürkészi s a szerint válogat a szám
talan gyógyszer között, a szerint szabja meg a haj ápolá
sát, mely a fejbőr erősítésére s a hajdisz megmentésére van 
hivatva.

(Folyt, köv.)

Desinficiálás.
A haladó modern kor követelményét, különösen szak

mánknál lehet érezni. A mi szakmánk haladása a hygénia 
követelményeinek mentői nagyobb körültekintéssel, a legszé
lesebb mederben való kielégítés*, az üzleti érdeknek leg
messzebbmenő érdeke.

Ma már a jó kiszolgáláshoz hozzátartozik a desinficiálás

is, mely egyrészt a vendégeinket megnyugtatja, másrészt pe
dig bennünket is megóv elsősorban a hamis vádaktól, másod
sorban pedig az előfordulható inficiálástól.

Szaktársaink ezek igazságát régen átérezték s bizony 
ritka üzlet az., a hol az eszközök kellőleg ne lennének fer
tőtlenítve. Azonban tekintettel a rossz üzleti viszonyokra, ez 
bizony terhet ró az üzlettulajdonosokra, mert a munkadijak 
egy cseppet sem emelkedtek s az általában ajánlott abszolút 
alkohol, bizony elég kiadást okoz. így azután az alkohol 
mindég gyöngébb lesz s ismerjük be — igy nem felel ,.meg 
a hivatásnak. Pedig erre úgy az üzleti, mint saját érdekük
ben szükség van.

Egyik legjobb fertőtlenítő szer a „Lysoform“, mert elég 
olcsó s a kívánalomnak teljesen megfelel, sőt sokszor jobban, 
mint az alkohol.

Nagy előnye az, hogy „Lysoform“ -oldalnak, hogy sem 
a beretvát, sem egyéb fodrász-szerszámot meg nem támadja 
és igy tehát azokra teljesen ártalmatlan, amit más fertőtlenítő 
szerről mondani nem lehet, sőt a kefék, kések, fésűk fertőt
lenítésére nélkülözhetetlen.

Fodrász iparosoknak nagy érdeke, hogy jó fertőtlenítő 
szert tartsanak, hogy úgy a hivatásos ellenőröknek, mint a 
vendégeknek, megnyugtatást nyújthassunk. Nékünk külön ér
dekünk az, hogy ily megfelelő szer olcsó is legyen.

Imitt-amott halljuk, hogy a tiszti orvosok bizonyos fer
tőtlenítő szerek bevezetését kívánják, azért ajánlom szaktár
saimnak, hogy közös akarattal azon legyenek, hogy ezek 
közé a „Lysoform*-ot is felvegyék, mert ez anyagi érdekük 
s a célt is szolgálja.

Üzleteink fellendítésének sarkalatos pontja az, hogy a 
vendégeink teljes megnyugvással legyen irántunk. Ezt szolgálja 
a desinficiálás. Ne mulasszuk el ezt soha, hogy ne legyünk 
erre kényszerítve, mert igy büszkén hivatkozhatunk arra, 
hogy mi magunk is tudjuk, mi a szakma követelménye.

Divatos menyasszonyi frizura.

1. ábra.

Miután az elő- és homlokhajat jól onduláltuk, 
elől három részre osztjuk és kissé toupirozzuk, 
most a fej középrészén egy kis hajrészt megerősí
tünk, hogy a frizurának támpontul szolgáljon.
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2. ábra.
A középrészt visszafésüljük és meglehetős mé

lyen a homlokba huzzzuk, most az oldalrészek kö
vetkeznek, melyeket fésűkkel erősítünk meg, a 
végeket egymásra fektetjük.

3. ábra.
Az előhaj végei a többi hátulsó hajjal dupla 

dréherré lesz alakítva, melyet felfelé fektetve úgy 
helyezzük el, hogy mindkét oldalra egy része jusson.

A  dréher végeit a fül felé fésüljük, a külső 
végeket befelé hajtva jól megtűzzük, mire az egyes 
részeket kissé széjjelhuzzuk, hogy a csomó telt
nek látszassék.

5. ábra.
A homlokba kevés rövid hajat huzunk és a 

halántékoknál, a divatnak megfelelően a hajat mé
lyen az arcba fésüljük. A fátyolt középen fogva 
tüzzük a fejtetőre, hogy elül is a vállakat fedje, 
azután megerősítjük a mirtuskoszorut.

H Í R E K .

Továbbképző tanfolyam vizsgája. Január 5-én tar
totta továbbképző tanfolyamunk a VI. kér. elöljáróság épüle
tében évzáróvizsgáját, a szaktársak élénk érdeklődése mellett.

Magáról a vizsgáról lapunk más helyén testületünk el
nöke bővebben foglalkozik. Itt csak az eredményt közöljük 
röviden.

I. éveseknél I. dijat nyert Kubiszky Erzsiké, II. dijat 
Szilágyi Lajos, dicséretet nyertek Hody György, Lukácsy Ist
ván, Szigeti Ferenc, Heller János és Schwarcz Zoltán. II. éve
sek diját nyerte Fuchs Gyula, Veitman és Schadek diját 
Vemes Ferenc, dicséretet nyertek Brattinger Elemér és Müller 
Ferenc. III. éveseknél okmánynyal kitüntettetett Martin Mik- 
lósné, jó bizonyitványt nyertek Buschbacher József, Molnár 
Gyuláné és Hohner József.

A vizsga után Müller Károly elnök, buzdító beszédet 
intézett a hallgatósághoz, hogy szorgalommal és kitartással 
vegyék igénybe a tanfolyamban szerzett tudásukat, mivel nem 
csak a maguk előnyét, de az ipar haladását is szolgálják.

A II. éves hallgatók elösmerésük jeléül Salczer Nándor 
tanárnak egy talpraesett beszéd kíséretében, emléktárgyat 
adtak át, elösmerésük maradandó jeléül, amiért Szalczer 
Nándor meghatva mondott hálás köszőnetetl.

Az uj adótörvény életbeléptetése ellen egy nagy
szabású mozgalmat indított a fővárosi polgárság, melyet úgy 
az ipartestületik, mint az ipari egyesületek, hathatósan tá
mogatnak.

Az országos magyar kereskedelmi egyesülés intézi a 
mozgalmat, akik kerületenként felvilágosító és ösmertető elő
adást tartanak az iparos osztálynak.

Ajánljuk szaktársainknak, hogy ezen előadásokat láto
gassák meg, a hol bő felvilágositást és útbaigazítást nyernek.
A napi sajtó közli mindenkor, hol van az értekezlet s ott 
mentői nagyobb számban vegyenek részt.

Legközelebbi ülés f. hó 17-én (pénteken) este 9 órakor 
lesz a Lipótvárosi társaskör helyiségében (V., Lipót-kőrut 1.)

Az ipartörvények. A Magyar Közgazdasági Társaság
ban csütörtökön este Matlekovits Sándor v. b. t. t. előadást 
tartott az ipartőrvényekről. Az ülésen, a melynek keretében 
az előadást megtartották, Halász Sándor miniszteri tanácsos 
elnökölt. Ott voltak : Stetina József államtitkár, Mandelló 
Gyula egyetemi tanár, lovag Fáik Zsigmond, báró Hatvány 
József stb. Matlekovits Sándor előadó ismertette a külföldi 
minta után készült magyar ipartörvényt és azt a mozgalmat, 
a mely a célszerűtlennek tartott törvény revideálása érdeké
ben megindult. Az ipartőrvényt, a melynek alapelve a szabad 
verseny volt, hamarosan szükségesnek látszott revidiálni a 
középosztály érdekében. Ezt a mozgalmat nevezik interven- 
cionális politikának. A készülő ipartőrvényt ismertette ezután 
és három irányt jelölt meg, a melyben annak haladnia kell. 
Szigorítani kell a rendőri felügyeletet egynémely iparágnál, 
védeni kell a munkásságot és a középosztályt. Ezek az intéz
kedések szükségesek az individuálitás ellen, mitigálva az 
az intervencionális politikát a szocializmus által. Végül az 
iparegyesületek nagy részének hatalmát kívánja korlátozni az 
által, hogy céltalanságuk esetén beszüntethetők legyenek.

Ebből a kivonatból, melyet a lapok közöltek, nincs 
módunkban megállapítani azt, hogy Matlekovits Sándor mely 
ipari egyesüléseket tart céltalanoknak. Attól tartunk, ha erről 
ipari körökben próbaszavazást rendeznének, meglehetős vá
ratlan eredményekre jutnánk. A meglepetések csöppet sem 
lennénk kizárva. Akármint okolja azonban meg azt a fölfo
gást, mellyel az iparegyesületek nagy részének hatalmát kí
vánja korlátozni az által, hogy céltalanságuk esetén meg-



szüntethetők legyenek, minden esetre elárulta azt, hogy ke
vés tisztelettel van az iparosság egyéni szabadságával szem
ben, a mely megérdemelné, hogy azokat az egyesületeket, a 
melyeknek fönátiását tagjai szükségesnek tartják, mindenki 
respektálja, föltéve, hogy az egyesülés törvényes működést 
folytat és vezetése becsületes. Ezt meg kellett már most is 
jegyeznünk.

Kamarák köréből. A budapesti kereskedelmi és ipar
kamara múlt hóban Heinrich Ferenc alelnök elnöklésével 
teljes ülést tartott. Az elnök megnyitván az ülést, a követ 
kező javaslatot terjesztette elő: >Az adótörvények életbelép
tetésének kérdése ügyében a kamara elnöke, bárha az októ
beri teljes ülésben jelezte, hogy tudomása szerint a kormány 
nem lesz hajlandó az adótörvény életbeléptetésének elhalasz
tására, e részben a múlt hetekben állandóan érintkezett az 
illetékes kormánykörökkel. Az elnöknek az elhalasztás iránti 
eljárása azonban nem járt teljes eredménynyel. Bárha a 
pénzügyminiszter az adókivető eljárásnak felfüggesztése által 
elismerést érdemlő engedményt tett, a kormánynak azt a 
szándékát, hogy az uj adótörvényt a jövő év elején életbe
léptesse, a városok kongresszusa által megindított mozgalom 
sem tudta megmásítani. Ez az utóbbi mozgalom mindenesetre 
erősiti a kamara elnökének korábbi akcióját. Ez okból a 
kamara elnöke javasolja, hogy az általa korábban tett eljá
rással megegyezően az adótörvény életbeléptetésének egy 
évre leendő elhalasztása végett újabb lépés tétessék, illetve 
megokolt felterjesztés intéztessék a kormányhoz.“ Kriszháber 
Leó, Dán Leó, Biró Henrik, Sándor Pál, a felirat helyett in
dítványozza, hogy vizsgálják meg inkább még egyszer az 
egész javaslatot. Terjesszenek elő oly javaslatot, hogy mi
képen lehetne az adótörvényeket akkép módosítani, hogy 
kielégítse az igényeket. Fuchs Soma (Kecskemét) és Székács 
Antal felszólalása után az elnök a kamarai tagok helyeslése 
közben ily módon mondja ki a határozatot. Több előterjesz
tés és a kereskedelmi és iparosztály jelentéseinek meghall
gatása után a teljes ülés véget ért.

Lapszerkesztő bizottság : M ailéi• Károly, Fülöp János. 
Az ipartestület jogtanácsosa: Dr. Révay Zoltán ügyvéa

lakik IV., Veress Pálné-utca 14. sz.
Kiadja: Nagel István könyvnyomdája Budapest,

VII., Vörösmarty-utca 17.

Fölösleges teljes borbély-üzlet berendezés sürgősen eladó. 
Gim: VIII., József-utca 7. Tóth Alajos.

Biztos jövő. Hölgyfodrász-üzlet más vállalat miatt eladó. 
Cím : Machula Antal, Kolozsvár.

Fodrász-üzlet régi jó vezetés hiánya miatt eladó. —  Gim a
kiadóhivatalban.

Egy jóforgalmu Fodrász-üzlet, mely 16 éve fenáll, vezetés 
hiánya miatt eladó. — Cim a kiadóhivatalban.

Egy szép kirakat baba és állványok olcsón eladó. —  
Cim; Kandal Sándor fodrász, Hajós-utca 15.

B  l e l i a  F  o  r  e  n e  z
b o ro tva  m ü k S tzO rü t

1 "- -=  B u d a p e s t ,  VI., V á c z i - k ö r u t  27. — — ~~
Ajánlom aczéláru raktáramat, és borotva műköszörüldémet 

a t. fodrász urak figyelmébe.
V id é k i  m e g r e n d e l é s e k  p o n t o s a n  e a z k ö z S l t c t n e k .

HCflnileiuieifttifc fotírásjBbuior
többféle kivitelben, olcsóbb és finomabb, használt állapotban

folyton kapható -
Scha f f e r  György ,  VI., Gyár-utca 2. szám.

Több a főváros területén, legszebb helyen 
fekvő szőlővel és fával beültetett telek-, minden 
nagyságban, 10 percnyire a villamos megálló
tól, jutányos áron és kedvező feltételek mellett 
eladó. —  Bővebb értesítést ad:

Fromm János vendéglős 
111. kér., Remetehegy 2093. helyr. sz.

Telefon 168—88.
10— 6

Férfi kalapok
egység árban csak

W W  4  k o r o n a  " W B

a Nő i  K a l a p  Baz á r
férfi osztályában

BUD APEST  —  BELVÁROS
IV., Semmelweis-utca 17.

H i r d e t é s e k

e lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban

Budapest,

VU. k e r ü l e t ,  V ö r ö s m a r t y - u t c z a  17. s z á m .
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jtfinden intel l igens fodrász
megveszi a „Modern Fodrász" cimü könyvet, melyet mig a készlet tart 1 kor. 20 
fillér és 10 fillér postadij, összesen tehát 1 kor. 30 fillérért portómentesen küldünk.

A z  ö s s z e g  e l ő l e g e s e n  k ü ld e n d ő  b e .

Tartalma : I. Hajápolás (a haj ismertetése), mindenféle receptek a haj ápolására, 

hajkihullás elleni vizek, hajfcalzsamok. Bay-Rum. stb. II. Haj festés (élő haj és szakái festé

séről), hajfestékek készítése. III. Manicur (kéz- és körömápolás és ehez használatos szerek. 

IV. Arcmasszás. V. Tyukszemvágás. VI. Úri fodrászat. Haj, szakái és bajuszdivatok, bajusz

kötés, hajbehajtás. VII. A kés fenéséről. (Pontos útmutatás) VIII. Hajmunka. (A haj prepe- 

rálása. A haj fehérítése. Hajbetétek készítése.) Különfélék. Mindenféle receptek fogporokról, 

mitesserek elleni szerek, hajvizek, illatszerek stb.

Siessen megrendelni, mert csak addig szolgálhatunk, mig a készlet tart.

Cim: „foörász Újság" kiadóhivatala guöapest, VII., Vörösmarty-utca 17.

JOSEF HELLER, MÜNCHEN
R u m f o r d s t r a s s e  l/a.

Első é s  legrégibb  délném et beretvagyár és hom oruköszörűlde.
Különleges üzlet teljes fodrászberendezésekben.

, g |2 l e g n a g y o b b  k i t ü n t e t é s .  s n

K f i l f l i l e g e s s é g :Y a l . a n g .b e r e t t á k  3aját homorú kös íSrii lésso l.

V éd jegy :  Josef Heller, Müchen törv. bejegyezve.
H lo n a ch ia  b o r o t v a

lehúzásra '/«, 7s. Ve szóles, darabja 3 korona.
• • Bejegyzett védjegyek.

Francia beretvák: 10, 13, 16 mm. széles „Pier-
ron“ bej. védjegygyei, francia haj- és szakállollok 
„Pierron" védj. különféle alak és hosszúságban. Haj- íí-á 
és szakállvágó-gépek, csakis kipróbált gyártmányú.
Juwel, Koh-i-noor, Dalila, Aesculap, Mundus. Kitűnő 
v í z - és olajlehuzó kövek, szíjak és Adám, valamint minden 

fodrászkellékek, kötszerek és illatszerek.
Régi borotvák, hajvágó gépek és ollókköszörülése, gondosan 

és legrövidebb idő alatt eszközöltetnek.
Gazdagon Illusztrált árjegyzék ingyen és bórmentve.

L i e g o l e s ó b b  -w * 
bcváüutrlási forrás !
F o d r á s z a t !  é s  c o s m e t i k a i  c z i k k e k b e n .

Nagy újdonság arczviz Compoziczió, mindenki házilag ké
szíthet magának minden létező illatban arczvizet, I liter 

készítéséhez I deka elegendő, ára 30  fillér.

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma
minőség literje ........... 2.—

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma
minőség */» l i t e r j e ......._ 1.—

Bay-Rum felülmúlhatatlan priuia 
minős, kis forma üv.-ben — .82

Brillant.mind. illatb. V. ko. 1.—
» nagy ü v e g   ... — .32
» közép * .......... — .24
» kis » __ ... — .10

Asztalra való block-tartó csiszolt 
üvegből drbja ... ... — .60

Gyufatartó, velenczei kriatály- 
tály-üvegből remek kivit. 1.—

Verseny bajuszkötő finom se
lyem ből drbja ... ... — .24

Ászt. ovál fék. bajuszkefe — .30 
Irlandi szarufés. kézi műnk. — .50

Bérlet fiókba való hajkefe da
rabja ...  ..................— .60

A l e g c s e k é l y e b b  r e n d e l é s *  
---- -------------- h á z h o z  i

Fejtámla-papir drbja ... — .16 
Brillantin pomádé ibolya illat

ban ( tok b an ) ...................— .25
Fogkefe 12 féle kivit. drb. — .30 
Angol dupla fenő szijj egy oldal

szarvasbőr drbja ........... 9.50
Alumínium fésű, mely sohsem 

lesz piszkos ... ........... 1.—

Noverip gummi különlegesség tu-
czatja .....................................1.20

Székpárna erős bőr vászonból.
gombokkal levarrva ... 3.—

Kézi fenő sz ij j ,  bagaria bőr
ből drbja ........... ... — .80

Engel-fé le borotv. szappan — .90 
Belga fenőkövek príma k iv ite l

ben, melyet 8 napi prób. adok. 
Angol Lutian Vegetá l fejmosóv.

kitűnő illatban üvegje ... 1.20
Olasz lemosótálak fehér zománcz- 

ból drbja ... ........... — .50
a  l e g n a g y o b b  k é s z s é g g e l  
z á l l i t o k .  -------------------------

Nagyrabecsült pártfogását kérve, kiváló tisztelettel

Winkler D. H.
Telefon 150— 32. A k é c z f a « u .  2 0 .  a z .
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lji|»§» Ferenez
mliköszörüs mester

B u d a p e s t ,  X. ken . ,  R á d a y u t c a  5. s z á r a .
Ajánlja  aczéláru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

munkák pontos, jó  és olcsó elkészítésére.

I l l a t s z e r e k  é s  a z  ö s s z e s  f o d r á s z a t !  á r u k ,
valamint a Dr. F'aragó Andor kir. törv. hites vegyész által 

analizált és törv. védett P a j o r - f é l e

» D  j íí . B  I  T J
l á b i z z a d á s  elleni szer beszerezhető legolcsóbban

illatszergyárában és fodrászati áruk 
J 1 Vfcl Cl* nagykereskedőknél .....—

Budapest, V., Váczi-körut 78. Telefon 36—56.
Kapható minden fodrászfelszerelési üzletben.

Valami, ami még nincs Budapesten.
A Szárazfenőkő használata után a borotvakés oly sima és tartós élt 
fog kapni, hogy egy borotvakéssci mindenféle erős szakáit 3 4 hétig
bátran lehet borátválni vele, az arcbőrnek kellemes érzést kölcsönóz, 
a scxjrosra fent késnek leveszi a sodrát, utána acél finom sima marad, 
ez ép oly szükséges, minthogy a fenőszijra és szappanra van szükség, 
ez adja meg a borbélynak a borotváláshoz való kedvet, minden ame
rikai borbély ilyent használ, 1 drb Szárazfenőnek az ára 6 korona 
60 fillér, ha nincs megelégedve a pénzt visszaadom. A pénzt előre

küldve, kapható :
Szatai András borbélynál, 55. Florida Ave. N. W.

Washington, D. C. U. S. A.___________________

Az angol nyelv tanítója, iskolája és híres módszertana, a leghelyesebb 
kiejtéssel kiadott angol magyar nyelvtan.

Az Angol Magyar Tanító és Iskolája
név alatt, mely által három hónap alatt minden magyar megtanulhat 
olvasni, Írni és beszélni angolul, minden tanitó és iskola nélkül, a leg
jobb mű, ami csak eddig létezett, ára 6 korona 60 fillér, a pénzt előre

küldve, megrendelhető.
Valamint amerikai bélyegeket is adok el.

Szatai András, 55. Florida Ave N. W.
Washington, D. C. U. S. A.

Uf *

U j ! O j !
„R E G A T  T  A" fodrász fésülő pomádét

ki m é g  n e m  ö s m e r i ,  k é r j e n  e g y  m i n t a a d a g o t ,  m e l y e t  b á r k i  i s  i n g y e n  k a p

A szakemberek tudják, hogy a jelenleg forgalom
ban levő hajpomádék, valamennyi fehér és sárga viasz
ból készülnek, melyek kellemetlenek úgy a Fodrász 
uraknak a munkában, mint a közönségnek, mert ezen 
úgynevezett harczpomádék a Fodrásznak, daczára a 
nagy munkának, melvlyel alkalmazásuk jár, nem adják 
meg a kivánt eredményt, rr.ert a viasz nem oldódik a 
hajon és nem tapad, a közönségnek is kellemetlen azok 
alkalmazása, mert a hajat túlságosan bezsirozza és ezen 
pomádék eddig mégis használva lettek, úgy az csak 
azért történt, mert eddig a Fodrász urak jobbat nem 
ösmertek, de tényleg nem is volt jobb egyáltalán for
galomban.

„ R E G A T T A "  f é s ü l ő  p o m á d é n a k  hatása 
olyan csodalatos, hogy a vele való fésülésnél a frizura 
könnyedén, minden erőltetés nélkül kapja meg azt a 
formát, melyet a Fodrász elakar érni amellett, hogy az 
szép sima is lesz- Használata azonban még gazdaságos 
is, mert egyszeri használat után hatása még napok után 
is a legszebb frizurába lehet formálni anélkül, hogy a 
pomádét újólag kellene használni.

Nagy előnye van még a „ R E G A T T A "  f é 
s ü lő  p o m á d é n a k ,  hogy a hajat nem zsirositja 
nagyon el, nem ragasztja össze és nem ad a hajnak 
túlságosan nagy fénj't és nem idéz elő korpaképződést.

A  „ R E G A T T A "  f é s ü l ő  p o m á d é  ezen 
páratlan tulajdonságára való tekintettel, azt hiszem 
minden Fodrász a saját érdekében is, de a közönség 
érdekében is sietni fog annak használhatóságáról meg
győződni és megvagyok arról győződve, hogy az első 
próba után e czikk minden fodrásznak a legfontosabb 
használati czikkévé fog válni.

„ R E G A T T A "  f é s ü l ő  p o m á d é  két féle
nagyságban kapható :

Üzleti használatra */4 kilo K 1.50
Kis üveg viszonteladásra „ — .70

Úgy ezen, mint a többi összes fodrászati czikkek- 
ben és műszerekben szívesen állok rendelkezésére 
és vagyok

kiváló tisztelettel

W I N K L E R  I  ) .  H .
VII., Akáczfa-utcza 20.

Telefon 150— 32.

Nyom. Nftgel István könyvnyomdájában Budapest. V örösmnrty-utca 17.


